Polski

Niniejsze wskazowki bezpieczenstwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow Rozporzadzenia
(UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego bezpieczerstwa
produktow (GPSR). Majg one na celu ochrone
uzytkownikéw przed zagrozeniami wynikajagcymi z
niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia zostaty
sformutowane w sposdb prosty i zrozumiaty, z myslg o
osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka

o  Nieprawidtowe zamocowanie identyfikatora
moze prowadzi¢ do jego zgubienia w trakcie
transportu.

e  Zbyt mocne napiecie paska lub klipsa moze
spowodowac uszkodzenie bagazu.

e  Kontakt identyfikatora z ostrymi przedmiotami
moze uszkodzié etykiete i uniemozliwic¢ odczyt
danych.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

1. Upewnij sie, ze wszystkie dane kontaktowe sg
czytelnie wypetnione.

2. Przymocuj identyfikator do bagazu w sposdb
zgodny z instrukcjg producenta, unikajac
nadmiernego napiecia.

3. Regularnie sprawdzaj stan identyfikatora oraz
mocowanie paska lub klipsa.

4. Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami i
chemikaliami.

Utylizacja

Zuzyte lub uszkodzone identyfikatory nalezy oddac do
punktu recyklingu lub zutylizowac zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpadéw plastikowych i
metalowych.

English

These safety guidelines have been prepared based on
the requirements of Regulation (EU) 2023/988 on
general product safety (GPSR). They aim to protect users
from hazards arising from improper use. The warnings
are formulated in a simple and understandable manner,
with older individuals and those with mobility limitations
in mind.

Risk Analysis

e  Improper attachment of the tag may lead to its
loss during transport.

e  Excessive tension on the strap or clip may
damage the luggage.

e  Contact with sharp objects may damage the
tag, rendering the information unreadable.

Safe Usage Instructions

1. Ensure all contact information is filled out
clearly.

2. Attach the tag to the luggage as per the
manufacturer’s instructions, avoiding excessive
tension.

3. Regularly inspect the tag and its strap or clip
for wear and tear.

4.  Avoid contact with sharp objects and
chemicals.

Disposal

Worn or damaged tags should be recycled or disposed of
according to local regulations for plastic and metal
waste.

Cesky

Tyto pokyny pro bezpecénost byly pfipraveny na zakladé
pozadavku nafizeni (EU) 2023/988 o obecné bezpeénosti
vyrobkd (GPSR). Cilem je chranit uZivatele pred riziky
zpUsobenymi nespravnym pouZzitim. Varovani jsou
formulovana jednoduse a srozumitelné, s ohledem na
starsi osoby a osoby s omezenou pohyblivosti.

Analyza rizik

®  Nespravné upevnéni Stitku mdiZe vést k jeho
ztraté béhem prepravy.

e Pfilisné napéti pasku nebo klipu mize poskodit
zavazadlo.

e  Kontakt s ostrymi predméty mize poskodit
Stitek a znemoznit ¢teni adaju.

Pokyny k bezpe¢nému pouziti

1. Ujistéte se, ze vSechny kontaktni udaje jsou
Citelné vyplnény.

2. Pripevnéte Stitek k zavazadlu podle pokynt
vyrobce, vyhnéte se nadmérnému napéti.

3. Pravidelné kontrolujte stav Stitku a jeho pasku
nebo klipu.

4. Vyhnéte se kontaktu s ostrymi predméty a
chemikaliemi.

Likvidace

Opotiebované nebo poskozené stitky by mély byt
recyklovany nebo zlikvidovany podle mistnich predpis o
plastovém a kovovém odpadu.



Slovensky

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené v sulade s
poziadavkami nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpeénosti vyrobkov (GPSR). Ich cielom je chranit
pouzivatelov pred rizikami vyplyvajuicimi z nespravneho
pouZivania. Varovania su formulované jednoducho a
zrozumitelne, so zretelom na starsie osoby a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik

e Nespravne upevnenie stitka moze viest k jeho
strate pocas prepravy.

®  PriliSné napnutie pasika alebo klipu moze
poskodit batoZinu.

e  Kontakt s ostrymi predmetmi moze poskodit
Stitok a znemoznit ¢itanie Udajowv.

Pokyny na bezpecné pouzivanie

1. Uistite sa, Ze vietky kontaktné Gdaje su
Citatelne vyplnené.

2. Pripojte stitok k batoZine podla pokynov
vyrobcu, vyhnite sa nadmernému napatiu.

3.  Pravidelne kontrolujte stav Stitka a jeho pasika
alebo klipu.

4. Vyhnite sa kontaktu s ostrymi predmetmi a
chemikaliami.

Likvidacia

Opotrebované alebo poskodené stitky by sa mali
recyklovat alebo zlikvidovat v stlade s miestnymi
predpismi pre plastovy a kovovy odpad.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden gemafl den
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 (iber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Ziel ist es,
Benutzer vor Gefahren durch unsachgemaRen Gebrauch
zu schiitzen. Die Warnhinweise sind einfach und

verstandlich formuliert, mit besonderer Beriicksichtigung

dlterer Personen und Personen mit eingeschrankter
Mobilitat.

Risikobewertung

e  Unsachgemalles Befestigen des Tags kann zu
dessen Verlust wahrend des Transports flihren.

®  Zu starke Spannung des Riemens oder Clips
kann das Gepack beschadigen.

e  Kontakt mit scharfen Gegenstdnden kann das
Tag beschadigen und die Lesbarkeit der Daten
verhindern.

Sichere Nutzung

1. Stellen Sie sicher, dass alle Kontaktdaten gut
leserlich ausgefiillt sind.

2. Befestigen Sie das Tag gemal den
Anweisungen des Herstellers am Gepack und
vermeiden Sie GibermaRige Spannung.

3. Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des
Tags sowie des Riemens oder Clips.

4. Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen
Gegenstanden und Chemikalien.

Entsorgung

Gebrauchte oder beschadigte Tags sollten recycelt oder
gemaR den ortlichen Vorschriften fiir Kunststoff- und
Metallabfélle entsorgt werden.

YKpaiHCcbKa

Lli iHcTpyKLii 3 6e3neKku niaroTosneHi BignosigHO Ao
BuMor PernameHTty (EC) 2023/988 woa0 3aranbHoi
6e3neku npoaykuii (GPSR). BoHM cnpsiMoBaHi Ha 3axucT
KOPMCTYBauiB Bif, pU3NKIB, LLLO BUHMKAIOTb Yepes
HenpasuAbHE BUKOPUCTAHHA. [lonepeaskeHHA
cbopMynbOBaHi NPOCTO Ta 3pO3YMiNIO, 3 ypaxyBaHHAM
notpeb ntofein NOXMNoro Biky Ta TUX, XTO Ma€
obMeKeHHA Y pyXMBOCTI.

AHani3 pusukis

e  HenpaBuabHe 3aKkpinneHHn igeHTUdiKaTopa
MOKe MPU3BECTM A0 MOro BTPaTH Nig Yac
TPAHCMOPTYBaHHA.

(] HaamipHe HaTArHeHHA pemiHua abo Kaincu
MOKe MoLWKoAUTU Barax.

®  KOHTAKT 3 rocTpMMM NpegMeTammn MoxKe
NOLKOAUTH iaeHTUdIKaTOP i 3p0bUTH
iHpopmauito Heposbipausoto.

IHCTpYKLU,iT 3 6€3NeYHOro BUKOPUCTAHHA

1. lMepeKoHaiTecs, WO BCi KOHTAKTHI AaHi YiTKO
3anoOBHEHI.

2. 3akpinitb iaeHTUdikaTop Ha baraxi 3rigHo 3
IHCTPYKLiAMM BUPOBHMKA, YHUKAOUM
HaZMipHOTrO HAaTATHEHHS.

3. PerynapHo nepesipaiTe cTaH iaeHTUdIKaTopa,
pemiHua abo Knincu.

4.  YHWKaITe KOHTAKTY 3 TOCTPMMM NpeameTamm
Ta XiMiYHMMUK pevyoBUHAMM.



YTunisauin

BukopucTaHi abo nowKoaeHi ineHTUdiKaTopwm Chig,
YTUNi3yBaTK B LEeHTPi nepepobku abo 3rigHo 3
MiCUEBMMM NPABUIAMM YTUAI3ALLIT NN1ACTUKOBKX i
MeTasieBuxX Bigxoais.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite in
conformitate cu cerintele Regulamentului (UE) 2023/988
privind siguranta generald a produselor (GPSR). Ele au
scopul de a proteja utilizatorii impotriva riscurilor
rezultate din utilizarea necorespunzatoare.
Avertismentele sunt formulate simplu si clar, avand in
vedere persoanele Tn varsta si cele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

e  Fixarea incorecta a etichetei poate duce la
pierderea acesteia in timpul transportului.

e  Tensiunea excesiva a curelei sau clemei poate
deteriora bagajul.

e  Contactul cu obiecte ascutite poate deteriora
eticheta, facand informatiile ilizibile.

Instructiuni de utilizare in siguranta

1. Asigurati-va ca toate informatiile de contact
sunt completate clar.

2. Atasati eticheta la bagaj conform instructiunilor
producatorului, evitand tensionarea excesiva.

3. Verificati regulat starea etichetei si a curelei
sau clemei.

4. Evitati contactul cu obiecte ascutite si
substante chimice.

Eliminare

Etichetele uzate sau deteriorate trebuie reciclate sau
eliminate Tn conformitate cu reglementarile locale pentru
deseuri din plastic si metal.

Magyar

Ezek a biztonsagi Utmutatok az (EU) 2023/988 szamu, az
altaldnos termékbiztonsagrol sz6l6 rendelet (GPSR)
elGirasai alapjan készultek. Céljuk, hogy megovjak a
felhasznaldkat a nem megfelel6 hasznalatbdl ered6
veszélyektdl. Az utmutatdsok egyszeriien és érthetéen
vannak megfogalmazva, kiilénos tekintettel az
id6sebbekre és a mozgaskorlatozottakra.

Kockazatelemzés

o Acimke helytelen rogzitése szallitas kozben a
cimke elvesztéséhez vezethet.

® A szij vagy csipesz tulzott feszitése karosithatja
a poggyaszt.

e Eles targyakkal val6 érintkezés kérosithatja a
cimkét, olvashatatlanna téve az informaciokat.

Biztonsagos hasznalati utasitas

1. Gy6z6djon meg rdla, hogy minden
kapcsolattartasi informacio jol olvashato.

2. Rogzitse a cimkét a poggydaszhoz a gyartd
utasitasainak megfelelGen, keriilve a tulzott
feszitést.

3. Rendszeresen ellendrizze a cimke, a szij vagy a
csipesz allapotat.

4. Kerilje az éles targyakkal és vegyszerekkel valo
érintkezést.

Artalmatlanitas

A hasznalt vagy sérilt cimkéket Ujrahasznosito
kdzpontban kell leadni, vagy a helyi m(anyag- és
fémhulladékra vonatkoz6 szabalyok szerint kell
artalmatlanitani.

Bbarapcku

Te3un UHCTPYKUMK 3a 6e30NacHOCT ca U3rOTBEHU CbINACHO
M3nCcKBaHuUATa Ha PernameHT (EC) 2023/988 oTHOCHO
obuiata 6e3onacHocT Ha npoaykTute (GPSR). Te ca
npeaHasHayeHn Aa npeanassaT notTpebutennte ot
PWUCKOBE, NPOM3TMYALLM OT HenpaBuIHa ynoTpeba.
MpepynpexaeHuaTa ca GopmMynnMpPaHnN NO ACEH U
pa3bupaem HauMH, C MMCBA 3a Bb3PACTHWU XOpa M iMLa C
orpaHuyeHa NoABUMKHOCT.

AHanus3 Ha puckoseTe

®  HenpaBWNHOTO 3aKpensaHe Ha
naeHTMdMKaTopa MoXKe Ja AoBese A0
3arybata my no Bpeme Ha TPaHCMopT.

o [peKkomepHOTO HanpeXeHne BbpPXY N1eHTaTa
WU KNNa MOXe ga nospeaun baraxa.

° KOHTaKTBLT € OCTpM NpeaMeTU MOXKe Aa
nospegun eTMkeTa 1 Aa Hanpasu
VIHd)OpMaLI,MﬂTa HeYyeTaumBsa.

UHcTpyKumm 3a 6e3onacHa ynorpeba

1. YBeperTe ce, 4e BCUYKM KOHTAKTHWU AaHHK ca
YeTINBO NONBbJ/IHEHN.

2. 3akpeneTe MaeHTUOMKaTOpa KbM Haraxa
cnopeg, yKasaHusATa Ha NPOM3BOAMUTENA, KaTo
nsbsareate NPEKOMEPHO HanpeKeHue.

3. PenoBHO NpoBepsBaliTe CbCTOSHMETO Ha
naeHTudmKaTopa, NeHTaTa Uam Kaumna.



4. W36areaiTe KOHTAKT C OCTPU NpeaMeTH 1
XMMWKanu.

U3sxsbpnaHe

M3nonssaHuTe UK NoBpeseHn naeHTMduKaTopu Tpsabea
Aa 6b4aT peumKAMpaHn B CbOTBETHUTE LLEEHTPOBE AU
M3XBbP/IEHM B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopesnbu 3a
NNacTMacoBM M METaNHU OTNagbUM.

EAANVIKA

AUTEG oL 06nyiec aodaleiag £xouv MPOETOLUOOTEL
ocludwva pe TI§ anattnoelg tou Kavoviopou (EE)
2023/988 yia TN yevikf acdAAeLla Twv Poidviwy
(GPSR). 2tOX0G TOUG Elval VO IPOCTATEVCOUV TOUG
XPNOTEG OO KLVEUVOUG TIOU TIPOKUTITOUV Ao
OKOTAAANAN Xprion. OL TTPOELSOTIOLAOELG SLATUTIWVOVTOL
ME oAb Kal KATaoNTo TPOTMo, AapBdavovtag untoyn
NALKLWUEVOUG KL GTOUA UE KLVNTIKA TtpoBARaTa.

AvAaAuon Kivduvou

o HeobaApévn oTepEWON TN ETIKETAG UTOPEL
VoL 06NYNOEL 0TNV AMWAELA TNG KATA TN
petadopad.

o  HumepPoAwkn évtacn oTov LHAvTa fi 0To KALT
propel va pokaA€oel {nLA OTLG ATTOOKEVEG,.

o Hemadn pe axunpd avtikeipeva puropei va
KOTAOTPEYEL TNV ETIKETA KOL VO KOOLOTA TLG
mAnpodopiec SucavAyYVWOTEG.

Obnyieg Xpriong

1. BePawwbeite 6tL OAeg oL MAnpodopieg
ETUKOVWVLAG EIVOL OUUTANPWEVEG UE
ocadnvela.

2. ZTEPEWOTE TNV ETIKETA OTLG OTTOOKEUEG
oludWvA HE TIC 06NYIEC TOU KATAOKEVAOTH,
anodelyovtag TNV UTEPPOALKT EvTaan.

3. EAEYXETE TOKTIKA TNV KATAOTACH TNG ETIKETAG,
TOU LUAVTA 1} TOU KALT.

4.  Anoduyete TNV emadn U aXUNPA AvVTIKEipeVa
KOl XNMLKEG oualeg.

Anodppupn

OL $BAPUEVEG 1 KATECTPAUUEVES ETIKETEC TIPETIEL VAL
arnoppintovral o€ KEVTpa avakUKAWoNG f cUudwva e
TOUG TOTILKOUG KAVOVLOOUG YLOL TA TIAQLOTLKA KOl
METOAALKG amtoBAnTa.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal Reglamenta (ES)
2023/988 dél bendro gaminiy saugumo (GPSR)
reikalavimus. Jy tikslas — apsaugoti vartotojus nuo
pavojy, kylanciy dél netinkamo naudojimo. |spé&jimai
suformuluoti paprastai ir suprantamai, atsizvelgiant
vyresnio amziaus Zmones ir turincius judéjimo
apribojimy.

Rizikos analizé

o  Netinkamai pritvirtinta etiketé gali bati prarasta
transportavimo metu.

e  Per didelé jtempimo jéga ant dirzelio ar
spaustuko gali sugadinti bagazg.

e  Kontaktas su astriais daiktais gali sugadinti
etikete ir padaryti informacija nejskaitoma.

Saugos naudojimo instrukcijos

1. Jsitikinkite, kad visi kontaktiniai duomenys yra
aiskiai uzpildyti.

2. Prijunkite etikete prie bagaZo pagal gamintojo
instrukcijas, vengdami per didelés jtampos.

3. Reguliariai tikrinkite etiketés, dirZelio ar
spaustuko bukle.

4. Venkite kontakto su astriais daiktais ir
chemikalais.

Atlieky tvarkymas

Sugadintas ar nebenaudojamas etiketes reikia perdirbti
perdirbimo centruose arba 3alinti laikantis vietiniy
plastikiniy ir metaliniy atlieky taisykliy.

LatvieSu

Sis drogibas instrukcijas sagatavotas, pamatojoties uz
Regulas (ES) 2023/988 par visparéjo produktu drosibu
(GPSR) prasibam. To mérkis ir pasargat lietotajus no
riskiem, kas rodas nepareizas lietoSanas dé|. Bridinajumi
ir formuléti vienkarsi un saprotami, nemot véra vecakus
cilvékus un personas ar kustibu ierobezojumiem.

Riski analize

o  Nepareizi piestiprinata etikete var tikt zaudéta
transportésanas laika.

e  Parlieku liela spriedze uz siksnas vai skavas var
sabojat bagazu.

e  Kontakts ar asiem priekSmetiem var sabojat
etiketi, padarot informaciju nesalasamu.



Drosas lietosanas instrukcijas

1. Parliecinieties, ka visa kontaktinformacija ir
skaidri aizpildita.

2. Piestipriniet etiketi pie bagazas atbilstosi
razotaja noradijumiem, izvairoties no parlieku
lielas spriedzes.

3. Regulari parbaudiet etiketes, siksnas vai skavas
stavokli.

4. lzvairieties no saskares ar asiem priekSmetiem
un kKimiskam vielam.

Atkritumu apsaimniekoSana

Bojatas vai nolietotas etiketes janodod parstrades centra
vai jaizmet saskana ar vietéjiem noteikumiem par
plastmasas un metala atkritumiem.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu asetuksen (EU)
2023/988 yleista tuoteturvallisuutta (GPSR) koskevien
vaatimusten mukaisesti. Niiden tarkoituksena on suojella
kayttajia virheellisesta kaytosta aiheutuvilta vaaroilta.
Varoitukset on muotoiltu yksinkertaisesti ja
ymmarrettavasti, erityisesti vanhempia henkil6ita ja
henkil6ita, joilla on liikuntarajoitteita, ajatellen.

Riskianalyysi

e  Virheellinen etiketin kiinnitys voi johtaa sen
katoamiseen kuljetuksen aikana.

e Liiallinen hihnan tai kiinnikkeen kiristys voi
vahingoittaa matkatavaroita.

e  Kosketus teraviin esineisiin voi vahingoittaa
etikettia ja tehda tiedoista lukukelvottomia.

Turvallisen kdyton ohjeet

1. Varmista, etta kaikki yhteystiedot on taytetty
selkedsti.

2. Kiinnita etiketti matkatavaroihin valmistajan

ohjeiden mukaisesti, valttaen liiallista kiristysta.

3. Tarkista sdannollisesti etiketin, hihnan tai
kiinnikkeen kunto.

4. Valta kosketusta teraviin esineisiin ja
kemikaaleihin.

Havittdminen

Kuluneet tai vahingoittuneet etiketit tulee kierrattaa
kierratyskeskuksessa tai havittaa paikallisten muovi- ja
metallijatettd koskevien sdantéjen mukaisesti.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute pripremljene su u skladu sa
zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o opcoj sigurnosti
proizvoda (GPSR). Njihov cilj je zastititi korisnike od
opasnosti koje proizlaze iz nepravilne uporabe. Upute su
napisane na jednostavan i razumljiv nacin, s posebnom
paZnjom na starije osobe i osobe s ogranicenom
pokretljivoscu.

Analiza rizika

o  Nepravilno pricvrséivanje oznake moze dovesti
do njezina gubitka tijekom transporta.

e  Pretjerano zatezanje remena ili kopée moze
ostetiti prtljagu.

e  Kontakt s ostrim predmetima moze ostetiti
oznaku i uciniti podatke necitljivima.

Upute za sigurno koristenje

1. Provijerite jesu li svi kontaktni podaci jasno
ispunjeni.

2.  Pricvrstite oznaku na prtljagu prema uputama
proizvodaca, izbjegavajuci prekomjerno
zatezanje.

3. Redovito provjeravajte stanje oznake, remena
ili kopce.

4. lzbjegavajte kontakt s ostrim predmetima i
kemikalijama.

Zbrinjavanje

IstroSene ili oStec¢ene oznake trebaju se reciklirati u
odgovaraju¢em centru ili odloZiti u skladu s lokalnim
propisima za plasti¢ni i metalni otpad.

Slovens¢ina

Te varnostne smernice so pripravljene v skladu z
zahtevami Uredbe (EU) 2023/988 o splosni varnosti
proizvodov (GPSR). Njihov namen je zascititi uporabnike
pred tveganji, ki nastanejo zaradi nepravilne uporabe.
Navodila so zapisana preprosto in razumljivo, s
poudarkom na starejsih osebah in osebah z omejeno
gibljivostjo.

Analiza tveganja

e Nepravilna pritrditev etikete lahko povzroci
njeno izgubo med prevozom.

e  Pretirano zategovanje traku ali sponke lahko
poskoduje prtljago.

e  Stik z ostrimi predmeti lahko poskoduje etiketo
in onemogoci branje podatkov.



Navodila za varno uporabo

1. Prepricajte se, da so vsi kontaktni podatki jasno

izpolnjeni.

2.  Pritrdite etiketo na prtljago v skladu z navodili
proizvajalca, pri cemer se izogibajte
pretiranemu zategovanju.

3. Redno preverjajte stanje etikete, traku ali
sponke.

4. lzogibajte se stiku z ostrimi predmeti in
kemikalijami.

Odstranjevanje

Rabljene ali poskodovane etikete je treba reciklirati v
ustreznem centru ali odstraniti v skladu z lokalnimi
predpisi za plasti¢ne in kovinske odpadke.

Francais

Ces consignes de sécurité ont été rédigées
conformément aux exigences du reglement (UE)
2023/988 relatif a la sécurité générale des produits
(GPSR). Elles visent a protéger les utilisateurs contre les
risques liés a une utilisation inappropriée. Les
avertissements sont formulés de maniére simple et

compréhensible, en tenant compte des personnes dgées

et de celles ayant des limitations de mobilité.

Analyse des risques

e  Une fixation incorrecte de I'étiquette peut
entrainer sa perte pendant le transport.

e Une tension excessive de la sangle ou du clip
peut endommager les bagages.

® Le contact avec des objets tranchants peut
endommager l'étiquette et rendre les
informations illisibles.

Instructions d'utilisation sécurisée

1. Assurez-vous que toutes les informations de
contact sont remplies de maniere claire.

2. Fixez I'étiquette aux bagages conformément
aux instructions du fabricant, en évitant une
tension excessive.

3. Inspectez régulierement I'état de I'étiquette, de

la sangle ou du clip.

4. Evitez tout contact avec des objets tranchants

et des produits chimiques.
Elimination

Les étiquettes usées ou endommagées doivent étre
recyclées ou éliminées conformément aux

réglementations locales concernant les déchets
plastiques et métalliques.

Espaiiol

Estas instrucciones de seguridad se han elaborado de
acuerdo con los requisitos del Reglamento (UE)
2023/988 sobre la seguridad general de los productos
(GPSR). Su objetivo es proteger a los usuarios de los
riesgos derivados de un uso inadecuado. Las
advertencias estan redactadas de forma sencilla y
comprensible, teniendo en cuenta a las personas
mayores y a las personas con movilidad reducida.

Andlisis de riesgos

e  Una fijacidn incorrecta de la etiqueta puede
provocar su pérdida durante el transporte.

e  Una tensidn excesiva de la correa o el clip
puede dafiar el equipaje.

e  El contacto con objetos afilados puede dafiar la
etiqueta y hacer que la informacién sea
ilegible.

Instrucciones de uso seguro

1. Asegurese de que toda la informacidn de
contacto esté claramente rellenada.

2. Fije la etiqueta al equipaje siguiendo las
instrucciones del fabricante, evitando una
tension excesiva.

3. Inspeccione regularmente el estado de la
etiqueta, la correa o el clip.

4. Evite el contacto con objetos afilados y
productos quimicos.

Eliminacion

Las etiquetas desgastadas o dafiadas deben reciclarse o
desecharse de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos plasticos y metalicos.

Svenska

Dessa sakerhetsanvisningar har utarbetats enligt kraven i
férordning (EU) 2023/988 om allman produktsédkerhet
(GPSR). De syftar till att skydda anvéandare fran risker som
uppstar vid felaktig anvandning. Varningarna ar
formulerade pa ett enkelt och forstaeligt satt, med aldre
personer och personer med begrdnsad rorlighet i atanke.

Riskanalys

e  Felaktig fastsattning av etiketten kan leda till
att den forsvinner under transport.



®  FOr stor spanning pa remmen eller kldmman
kan skada bagaget.

e  Kontakt med vassa foremal kan skada etiketten
och gora informationen olaslig.

Sakerhetsinstruktioner
1. Seftill att all kontaktinformation ar tydligt ifylld.

2. Fast etiketten pa bagaget enligt tillverkarens
anvisningar och undvik éverdriven spanning.

3. Kontrollera regelbundet etikettens skick samt
remmen eller kldmman.

4. Undvik kontakt med vassa foremal och
kemikalier.

Kassering

Anvanda eller skadade etiketter ska atervinnas eller
bortskaffas enligt lokala foreskrifter for plast- och
metallavfall.

Portugués

Estas instrugdes de seguranga foram elaboradas de
acordo com os requisitos do Regulamento (UE) 2023/988
sobre seguranca geral dos produtos (GPSR). O objetivo é
proteger os usuarios contra riscos decorrentes de uso
inadequado. Os avisos estdo formulados de forma
simples e compreensivel, levando em consideragdo
pessoas idosas e com mobilidade reduzida.

Analise de riscos

e Afixagdo incorreta da etiqueta pode levar a
sua perda durante o transporte.

e O excesso de tensdo na correia ou no clipe
pode danificar a bagagem.

e O contato com objetos cortantes pode
danificar a etiqueta, tornando as informagdes
ilegiveis.

Instrugdes de uso seguro

1. Certifique-se de que todas as informagdes de
contato estejam preenchidas de forma clara.

2. Fixe a etiqueta na bagagem conforme as
instrugGes do fabricante, evitando tensdo
excessiva.

3. Inspecione regularmente o estado da etiqueta,
da correia ou do clipe.

4. Evite o contato com objetos cortantes e
produtos quimicos.

Descarte

Etiquetas desgastadas ou danificadas devem ser
recicladas ou descartadas conforme as regulamentagGes
locais para residuos plasticos e metalicos.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld volgens de
vereisten van Verordening (EU) 2023/988 inzake
algemene productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld om
gebruikers te beschermen tegen risico's die voortvloeien
uit onjuist gebruik. De waarschuwingen zijn eenvoudig
en begrijpelijk geformuleerd, met speciale aandacht voor
ouderen en mensen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse

®  Onjuiste bevestiging van het label kan leiden
tot verlies tijdens transport.

e  Overmatige spanning op de band of clip kan
schade aan de bagage veroorzaken.

e  Contact met scherpe voorwerpen kan het label
beschadigen, waardoor de informatie
onleesbaar wordt.

Veiligheidsinstructies

1. Zorg ervoor dat alle contactgegevens duidelijk
zijn ingevuld.

2. Bevestig het label aan de bagage volgens de
instructies van de fabrikant en vermijd
overmatige spanning.

3. Controleer regelmatig de staat van het label,
de band of de clip.

4.  Vermijd contact met scherpe voorwerpen en
chemicalién.

Verwijdering

Versleten of beschadigde labels moeten worden
gerecycled of weggegooid volgens de lokale
voorschriften voor plastic- en metaalafval.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita ai requisiti del Regolamento (UE) 2023/988
sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Hanno lo
scopo di proteggere gli utenti dai rischi derivanti da un
uso improprio. Gli avvertimenti sono formulati in modo
semplice e comprensibile, tenendo conto delle persone
anziane e di quelle con mobilita ridotta.



Analisi dei rischi

e  Unfissaggio errato dell’etichetta potrebbe
causarne la perdita durante il trasporto.

e  Una tensione eccessiva sul cinturino o sulla clip
potrebbe danneggiare il bagaglio.

e |l contatto con oggetti appuntiti potrebbe
danneggiare I'etichetta, rendendo le
informazioni illeggibili.

Istruzioni per un uso sicuro

1. Assicurarsi che tutte le informazioni di contatto
siano chiaramente compilate.

2. Fissare l'etichetta al bagaglio seguendo le
istruzioni del produttore, evitando una
tensione eccessiva.

3. Controllare regolarmente lo stato
dell’etichetta, del cinturino o della clip.

4. Evitare il contatto con oggetti appuntiti e
sostanze chimiche.

Smaltimento

Le etichette usurate o danneggiate devono essere
smaltite presso un centro di riciclaggio o secondo le
normative locali sui rifiuti plastici e metallici.



Polski
Wskazowki dotyczace uzytkowania
1.  Wypetnij czytelnie wszystkie pola identyfikatora.
2. Zamocuj identyfikator do uchwytu bagazu, upewniajac sie, ze jest stabilnie przymocowany.
3. Regularnie sprawdzaj, czy identyfikator pozostaje na swoim miejscu podczas podrozy.
Pielegnacja
e  (Czys¢ identyfikator wilgotng szmatka w razie zabrudzenia.
e  Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, ktére mogg uszkodzi¢ powierzchnie identyfikatora.
®  Przechowuj identyfikator w suchym miejscu, gdy nie jest uzywany.
Utylizacja

Zuzyty lub uszkodzony identyfikator nalezy odda¢ do punktu recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpaddw plastikowych i metalowych.

English
Usage Instructions
1. Clearlyfillin all fields of the tag.
2. Attach the tag securely to the luggage handle, ensuring it is firmly fastened.
3. Regularly check that the tag remains in place during travel.
Maintenance
e  (Clean the tag with a damp cloth if it becomes dirty.
e Avoid contact with sharp objects that may damage the tag’s surface.
e  Store the tagin a dry place when not in use.
Disposal

Dispose of used or damaged tags at a recycling center in accordance with local regulations for plastic and metal waste.

Cesky
Pokyny k pouziti
1. Jasné vyplrte viechna pole stitku.
2. Pevné pfipevnéte Stitek na rukojet zavazadla, ujistéte se, Ze je spravné upevnén.

3.  Pravidelné kontrolujte, zda stitek zUstava na misté béhem cesty.

eV pripadé znecisténi otrete stitek vihkym hadrikem.
e  Vyvarujte se kontaktu s ostrymi predmeéty, které by mohly poskodit povrch stitku.

e  Pokud stitek nepouzivate, uchovavejte jej na suchém misté.



Likvidace

Opotiebované nebo poskozené stitky recyklujte v souladu s mistnimi predpisy pro plastovy a kovovy odpad.

Slovensky

Pokyny na pouzitie
1. Jasne vyplnte vSetky polia stitka.
2. Pevne pripevnite Stitok na rukovat batoZiny, uistite sa, Ze je spravne upevneny.
3.  Pravidelne kontrolujte, ¢i Stitok zostava na mieste pocas cesty.

Starostlivost
eV pripade znecistenia utrite Stitok vihkou handrickou.
e Vyhnite sa kontaktu s ostrymi predmetmi, ktoré by mohli poskodit povrch Stitka.
e Ak sStitok nepouZivate, uchovavajte ho na suchom mieste.

Likvidacia

Opotrebované alebo poskodené stitky recyklujte v silade s miestnymi predpismi pre plastovy a kovovy odpad.

Deutsch
Gebrauchsanweisung
1. Fillen Sie alle Felder des Etiketts deutlich aus.
2. Befestigen Sie das Etikett sicher am Griff des Gepacks und achten Sie darauf, dass es fest sitzt.

3. Uberpriifen Sie regelmiRig, ob das Etikett wihrend der Reise an Ort und Stelle bleibt.

e  Reinigen Sie das Etikett bei Verschmutzung mit einem feuchten Tuch.
e  Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, die die Oberflache des Etiketts beschadigen kdnnten.
e  Lagern Sie das Etikett an einem trockenen Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgung

Entsorgen Sie gebrauchte oder beschadigte Etiketten in einem Recyclingzentrum gemaR den ortlichen Vorschriften fir
Kunststoff- und Metallabfélle.

YKpaiHCbKa

IHCTPYKLU,ii 3 BUKOPUCTAHHA
1. YiTko 3anoBHITb Bci Nons iaeHTUdikaTopa.
2. HagiltHo npuKpiniTb iaeHTUdiKaTop A0 pyyYKM baraxKy, MepeKkoHaBLUMCh, WO BiH A0bpe 3aKpinaeHui.
3. PerynapHo nepesipsaiiTe, UM 3a/IMWAETLCA ieHTUIKATOP Ha MicLi Nig Yac NOAOPOXKi.

Aornag,

® VY pasi3abpyaHeHHs oumLLyinTe ineHTUPIKAaTOP BOOrOK raH4YipKoto.



®  YHUKalTe KOHTaKTy 3 roCTpMMM NpegMeTaMu, AKi MOXKYTb NOLIKOAMTU NOBEPXHIO ineHTUdIKaTopa.
o  36epiraiTe iAeHTUPIKATOP Y CyXOMY MICLLi, KONM BiH HE BUKOPUCTOBYETHLCA.
YTunisauin

BuKopucTaHi abo nolwKoaeHi ineHTUdiKaTopy HeObXiAHO YTUNI3yBaTU Y LEHTPI NepepobKu BigNoBIAHO A0 MicLeBUX
nNpaBuWA yTUAI3aL,ii N1aCTUKOBUX i MeTaNeBUX BiaX04,iB.

Romana

Instructiuni de utilizare
1. Completati clar toate campurile etichetei.
2. Atasati eticheta ferm de manerul bagajului, asigurandu-va ca este bine fixata.
3. Verificati periodic daca eticheta ramane pe loc in timpul calatoriei.

ngrijire
e  (Curdtati eticheta cu o carpa umeda daca se murdareste.
e  Evitati contactul cu obiecte ascutite care ar putea deteriora suprafata etichetei.
e  Depozitati eticheta intr-un loc uscat cand nu este utilizata.

Eliminare

Etichetele uzate sau deteriorate trebuie reciclate sau eliminate in conformitate cu reglementarile locale pentru deseuri din
plastic si metal.

Magyar
Hasznalati utasitas
1. Toltse ki vildgosan az azonosité cimke 0sszes mezGjét.
2. Rogzitse az azonositét szorosan a poggydsz fogantyujahoz, Ggyelve arra, hogy biztonsagosan rogziljon.
3. Rendszeresen ellendrizze, hogy az azonosité a helyén marad-e az utazds soran.
Karbantartas
® Az azonositét nedves ruhaval tisztitsa meg, ha piszkos lesz.
o  Kerllje az érintkezést éles targyakkal, amelyek karosithatjak a cimke feliletét.
e  Tarolja az azonositdt szaraz helyen, amikor nem haszndlja.
Artalmatlanitas

A hasznalt vagy sériilt azonositokat Ujrahasznositd kdzpontban kell leadni, vagy a helyi mlanyag- és fémhulladékokra
vonatkozd szabalyok szerint kell artalmatlanitani.

Bbarapcku
MHcTpyKumMK 3a ynoTtpeba
1. TonbaHeTe ACHO BCMYKM NO/NETa Ha eTUKeTa.

2. 3akKpeneTe eTUKeTa 34paBo KbM ApbKKaTa Ha Haraka, KaTo ce yBepuTe, ye e Ao6pe 3aKpeneH.



3. PepoBHO NpoBepsABaiTe Aa/iM €TUKETLT OCTaBa Ha MACTO N0 BPeme Ha MbTyBaHe.
MopapbrKKa
e [louncTBaiiTe eTUKeTa C BNAXKHA Kbpna Npu 3ambpcaBaHe.
®  [I36ArBaiTe KOHTAKT C OCTPU NpeaMeTH, KOUTO MOFaT Aa NOBPeAAT NOBbPXHOCTTA Ha eTUKeTa.
e  CbxpaHABalTe eTMKEeTa Ha CyXO MACTO, KOraTo He ce U3NoA3Ba.
U3xsbpnaHe

M3non3saHWTe UK NOBPeAeHU eTUKETU TpA6Ba Aa 6baaT peLnKAMpPaHn B CbOTBETHUTE LLEEHTPOBE UM U3XBBP/IEHU B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopeabu 3a NNaCTMacoBM U METATHU OTNALbLUN.

EAANVIKQ

Obnyieg Xpriong
1. ZupmAnpwote pe cadnvela OAa Ta edia TNG ETKETAC.
2. ITEPEWOTE TNV €TIKETA HE aodAAela oTn Aapr TnG amookeung, Staodaiilovtag OtL eival KaAd TPOCOPLOCHEVN.
3. EAEYXETE TOKTIKA OTL N ETLKETO MAPAUEVEL 0TN BE0N TNG KATA T SLApKeLa Tou TaLdlou.

Zuvtpnon
o  KaBapiote TNV €TIKETA UE £va UYPO Ttai OE TiepimTwaon mou AepwOei.
o  AnodUyeTe TNV MO UE AUXUNPA AVTIKEIUEVA TTIOU UMOPEL va TPOKAAEGOUV TNULG 0TNV ETILGAVELD TNG ETIKETAG.
®  AmoBOnkelOTe TNV ETIKETA OE ENPO UEPOG OTAV SEV TN XPNOLLOTIOLE(TE.

Anodppupn

OL XpNOLUOTIOLNUEVEG ] KATEOTPAUUEVEC ETIKETEG TIPETEL VAL AVAKUKAWVOVTOL O KATAAANAQ KEVTPA avakKUKAWGONG ) va
anoppintovtal cUUdWVaA PE TOUG TOTILKOUG KAVOVLOUOUG YLO TIAQOTLKA KOl LETAAALKA amoBAnTa.

Lietuviy
Naudojimo instrukcijos
1. Aiskiai uzpildykite visus etiketés laukus.
2. Tvirtai pritvirtinkite etikete prie bagaZzo rankenos, uztikrindami, kad ji baty gerai pritvirtinta.
3. Reguliariai tikrinkite, ar etiketé islieka savo vietoje kelionés metu.
Priezilira
e Jei etiketé tampa nesvari, nuvalykite ja drégna Sluoste.
e  Venkite kontakto su astriais daiktais, kurie gali pazeisti etiketés pavirsiy.
e  Kai nenaudojate, laikykite etikete sausoje vietoje.
Atlieky tvarkymas

Naudotas arba sugadintas etiketes reikia perdirbti perdirbimo centruose arba 3alinti pagal vietos plastikiniy ir metaliniy
atlieky tvarkymo taisykles.



Latviesu
LietoSanas instrukcijas
1. Skaidri aizpildiet visas etiketes ailes.
2. Stingri nostipriniet etiketi pie bagazas roktura, parliecinoties, ka ta ir drosi piestiprinata.
3. Regulari parbaudiet, vai etikete paliek sava vieta celojuma laika.
Kopsana
e  Ja etikete klUst netira, notiriet to ar mitru dranu.
®  |zvairieties no saskares ar asiem priekSmetiem, kas var sabojat etiketes virsmu.
e  Glabajiet etiketi sausa vieta, kad ta netiek izmantota.
Utilizacija

Izmantotas vai bojatas etiketes janodod parstrades centros vai jaiznicina saskana ar vietéjiem noteikumiem par plastmasas
un metala atkritumiem.

Suomi
Kayttoohjeet
1. Tayta kaikki tunnisteen kentat selkeasti.
2. Kiinnita tunniste tiukasti matkalaukun kahvaan varmistaen, etta se on turvallisesti kiinni.

3. Tarkista saannollisesti, ettd tunniste pysyy paikallaan matkan aikana.

e  Puhdista tunniste kostealla liinalla, jos se likaantuu.
e  Valta kosketusta terdviin esineisiin, jotka voivat vahingoittaa tunnisteen pintaa.
e  Sailyta tunniste kuivassa paikassa, kun sita ei kayteta.

Havittaminen

Kuluneet tai vahingoittuneet tunnisteet tulee kierrattaa kierratyskeskuksessa tai havittaa paikallisten muovi- ja metallijatetta
koskevien sdaantéjen mukaisesti.

Hrvatski
Upute za koristenje

1. Jasnoispunite sva polja oznake.

2. Cvrsto pri¢vrstite oznaku na rucku prtljage, pazeéi da je sigurno pricvrééena.

3. Redovito provjeravajte ostaje li oznaka na mjestu tijekom putovanja.
Odrzavanje

e  Ako se oznaka zaprlja, ocistite je vlaznom krpom.

®  Izbjegavajte kontakt s ostrim predmetima koji bi mogli ostetiti povrsinu oznake.

e  Kada se ne koristi, oznaku ¢uvajte na suhom mjestu.



Zbrinjavanje

IstroSene ili oStecene oznake treba reciklirati u odgovaraju¢em centru ili odlozZiti u skladu s lokalnim propisima za plasti¢ni i
metalni otpad.

Slovens¢ina
Navodila za uporabo
1. Jasno izpolnite vsa polja oznake.
2. Trdno pritrdite oznako na rocaj prtljage, pri cemer poskrbite, da je varno pritrjena.
3. Redno preverjajte, ali oznaka ostaja na mestu med potovanjem.
VzdrZevanje
e e se oznaka umatze, jo obriite z vlazno krpo.
®  |zogibajte se stiku z ostrimi predmeti, ki bi lahko poskodovali povrsino oznake.
e Ko oznake ne uporabljate, jo shranjujte na suhem mestu.
Odstranjevanje

Rabljene ali posSkodovane oznake je treba reciklirati v ustreznem centru ali odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi za
plasti¢ne in kovinske odpadke.

Frangais

Instructions d'utilisation
1. Remplissez clairement tous les champs de I'étiquette.
2. Fixez solidement I'étiquette a la poignée du bagage, en vous assurant qu’elle est bien attachée.
3. Vérifiez régulierement que I'étiquette reste en place pendant le voyage.

Entretien
e  Nettoyez I'étiquette avec un chiffon humide en cas de salissures.
e  Evitez tout contact avec des objets tranchants pouvant endommager la surface de I'étiquette.
®  Rangez I'étiquette dans un endroit sec lorsqu’elle n’est pas utilisée.

Elimination

Les étiquettes usées ou endommagées doivent étre recyclées ou éliminées conformément aux réglementations locales
concernant les déchets plastiques et métalliques.

Espaiiol
Instrucciones de uso
1. Rellene claramente todos los campos de la etiqueta.
2. Fije la etiqueta firmemente al asa del equipaje, asegurandose de que esté bien sujeta.

3. Revise periddicamente que la etiqueta permanezca en su lugar durante el viaje.



Mantenimiento
e Limpie la etiqueta con un pafio himedo si se ensucia.
e  Evite el contacto con objetos afilados que puedan dafiar la superficie de la etiqueta.
e  Guarde la etiqueta en un lugar seco cuando no esté en uso.

Eliminacion

Las etiquetas usadas o dafiadas deben reciclarse o desecharse de acuerdo con las normativas locales sobre residuos
plasticos y metalicos.

Svenska
Anvandarinstruktioner
1. Fyll tydligtialla falt pa etiketten.
2. Fast etiketten ordentligt pa bagagehandtaget och se till att den sitter sakert.
3. Kontrollera regelbundet att etiketten sitter kvar under resan.
Underhall
®  Rengor etiketten med en fuktig trasa om den blir smutsig.

e  Undvik kontakt med vassa féremal som kan skada etikettens yta.

®  Forvara etiketten pa en torr plats nar den inte anvands.
Kassering

Anvanda eller skadade etiketter ska atervinnas eller bortskaffas enligt lokala foreskrifter for plast- och metallavfall.

Portugués
Instrugdes de Uso
1. Preencha claramente todos os campos da etiqueta.
2. Prenda a etiqueta firmemente a alga da bagagem, garantindo que esteja bem fixada.
3. Verifique regularmente se a etiqueta permanece no lugar durante a viagem.
Manutencgao
e Limpe a etiqueta com um pano Umido caso fique suja.
e  Evite o contato com objetos cortantes que possam danificar a superficie da etiqueta.
e  Armazene a etiqueta em um local seco quando ndo estiver em uso.
Descarte

Etiquetas usadas ou danificadas devem ser recicladas ou descartadas conforme as regulamentagdes locais para residuos
plasticos e metalicos.



Nederlands
Gebruiksaanwijzing
1. Vul alle velden van het label duidelijk in.
2. Bevestig het label stevig aan het handvat van de bagage en zorg ervoor dat het goed vastzit.
3. Controleer regelmatig of het label op zijn plaats blijft tijdens de reis.
Onderhoud
e  Reinig het label met een vochtige doek als het vuil wordt.
e  Vermijd contact met scherpe voorwerpen die het oppervlak van het label kunnen beschadigen.
e  Bewaar het label op een droge plaats wanneer het niet in gebruik is.
Verwijdering

Versleten of beschadigde labels moeten worden gerecycled of weggegooid volgens de lokale voorschriften voor plastic- en
metaalafval.

Italiano
Istruzioni per l'uso
1. Compila chiaramente tutti i campi dell’etichetta.
2. Fissa saldamente I'etichetta al manico del bagaglio, assicurandoti che sia ben attaccata.
3. Controlla regolarmente che l'etichetta rimanga al suo posto durante il viaggio.
Manutenzione
e  Pulisci I'etichetta con un panno umido in caso di sporco.
e  Evita il contatto con oggetti appuntiti che potrebbero danneggiare la superficie dell’etichetta.
e  Conserva l'etichetta in un luogo asciutto quando non € in uso.
Smaltimento

Le etichette usurate o danneggiate devono essere smaltite presso un centro di riciclaggio o secondo le normative locali sui
rifiuti plastici e metallici.
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